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OPOPOX MATINS

XOPOZ CHOIR

"Hyog mh. . Mode pl. 4.

AMnAovio. AAAnAovia. AAAnAovio. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Ytiy. Makdprot ob¢ £EeréEm kai mpooerdfov, Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O
Kopte. Lord. [SAAS]

AMniovia. AAAniodia. AAAnAovia. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

ZFiX' Ai, Yoget ooty &v ayabols Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]
avAlcOMcOovTOL.

AMnAovio. AAAnAovia. AAAnAovio. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Ytiy. Kai to pvnuocvvov avtdv €ig yeveav  Verse: And their memorial abides from generation to

Kol YEVEQY. generation. [SAAS]

AMniovia. AAAniodia. AAAnAovia. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Apolytikion.

Mode pl. 4.



Apolytikion. Mode pl. 4. Ga=F.
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Mode pl. 4. Ga=F.
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Mode pl. 4. Ga=F.
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IEPEYX PRIEST
"Ett kai £t év eipnvn 100 Kvpiov denbdpiey. Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
(Kvpte, éréncov.) (Lord, have mercy.)
Avtihapod, odcov, EAéncov kai dtapvAiacov Nuag 6 Ocog Help us, save us, have mercy on us, and protect us,
T o1 yéprrt. O God, by Your grace.
(Kopie, érénoov.) (Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure, blessed, and
glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary,
with all the saints, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.

Ti\g Mavayiog dypdavtov, HepeLAOYNUEVNC, EVOOEOD
Agomoivng nudv Ogotdkov Kol asm(xpeavou Maopiog peta
TAVIOV TOV Ayi®V LVNIOVEDGOVTEG, £0VTOVG KOl



aAAAovg kol Tacav v {onv Mudv Xptotd @ Ocd

napodoueda.
(Zoi, Kvpie.) (To You, O Lord.)
‘011 60V 10 KpATOG Kol 60D £6TV 1) Paciieio kol 1 For Yours is the dominion, and Yours is the
duvaug kai 1 60&a, Tod IMatpog koi tod Yiod kai 1o kingdom and the power and the glory, of the Father
Ayiov ITvedparog, viv kai del €ig ToVC aidvag TV and of the Son and of the Holy Spirit, now and
LOVOV. forever and to the ages of ages.
(Aunv.) (Amen.)
XOPOX CHOIR
Kabiopa A" Kathisma I.
"Hyog mA. B’. Ayyelucai Avvapec. Mode pl. 2. When the angelic powers.
Kathisma I. Mode pl. 2. Vu=FE.
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Mode pl. 2. Vu=E.
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Glory. For the Dead.
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Both now. Theotokion.

Kot viv. ®gotokiov.



Both now. Theotokion.
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Evlogetaria for the Dead. Mode pl. 1.
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Evlogetaria for the Deceased. Mode pl. 1. Ke=4.
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ATAKONOX DEACON

"EAéncov nudg 6 Oeog katd 10 péyo EAeds Xov, Have mercy on us, O God, according to Your great
deduedd Xov, Embikovoov Kai EAENCOV. mercy, we pray You, hear us and have mercy.
(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have

(Kopte, éénoov. Kopre, édéncov. Kopie, édéncov.) mercy.)

Lorp Have Mercy
Petitions are intoned

at G and/or C For Ordinations* N
Traditional melodsy

Adagsi i Second Mode English Adaptatior
Adagio -6 by Hieromonk Ephrain

E D E
n I} — [}
7 1 ! p— I P !
Z 1 1  —— 1  — I —r— y 3 T
'\ﬂu =l - 1 > & ‘;} Py p= -
Lord, have___ mer - - - - ¢y Lord,
D Un. G >
[o) ) A 11 ()
7 T — " T 1 T T 1 —1 1
F 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ! 1 1
7S : — T
AN3VJ 0
have mer - - - - - - -y Lord
E D E
1 — 1 1 l—fl 1
y 4l 1 1 | 1 1 1 1 1 1 1
£ — — I —o ;}  — 1 o ;:

HYP Ie eﬂeHCON Origmal Greek Melods
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Kv - pt - £ € - re - - - - - - oov
Kee - ree - eh eh - leh - - - - ee - - - son
D
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7 — — — " T 1

Kee - ree - eh eh - leh - ee - - - son

* These melodies of "Lord, have mercy" are repeated quietly after the Bishop's petition "The divine grace that always healeth. . ."



"Et1 6e6peba vmep pokapiog pviung Koi aiwviov
AvamaHeems TOvImV TAV £’ EATIOL dvacTtdcemg CmTg
aioviov KeKoUNUEVOVY e0oefdg OpBodOEMmV
YPLOTIOVAV, BAGIAE®V, TATPLOPYDV, APYIEPEDV,
iepé€av, lepopoviywv, iepodlakdvev, Lovaydv,
TOTEPWV, TPOTOTOPWV, TATTMOV, TPOTATTOV, YOVEDV,
oLv{VOYOV, TEKVOV, AGEAPDY KOl CLYYEVAV NUAY EK TOV
am' apyiic Kol puéypt TV E6YATmV, Kol VTEP T0D
oLyY®PNOTivol avTolc iV TANUUEAN LG EKOVCLOV TE
Kol GKoVGLoV.

(Kopte, éénoov. Kopie, édéncov. Kopie, éréncov.)

‘Onwg Kvplog 6 Oedg taEn T0c yoyds avtdv EvBa ol
dikatol avamovovtar Tt EAEN ToD Oeod, TNV Pactieiav
TAOV 0VPaVAV, Kol GOESY TOV QDTOV AUOPTIAV ToPQL
Xp1otd @ dbavate Paciiel kol Osd MUV
aitnoopeda.

(ITapdoyov, Kopie.)

ATAKONOX

Tod Kvpiov denbdpev.

(Kopie, éxéncov.)

IEPEYZX

‘O Bedg TV Tvevpdtev Kol mhong capkdc, O TOV
Bavatov Kotamatnoag, TV 0¢ S1afolov Katapyncag
Kol {onv T® KOGU® GOV dWPNCAULEVOS, aVTOG, Khpte,
AVATOLGOV KOl TOG YUAG TOV KEKOUNUEVOY O0VA®V
o0V, BactAémV, TaTpLoPYAV, ApYlepimV, lepénv,
lepopovaywv, iepodtaKovmv, povay®dv, povalovo®dv
Kol TAVTOV TOV A0 TEPATOV EOC TEPATOV TG
OIKOVUEVNG KEKOUNUEVOV EVGERDG OpBOdOEMV
YPLOTIOVAV, TATEP®V, TPOTATOP®V, TATT®YV,
TPOTATT®OV, YOVEWDV, GV HY®V, TEKVOV, AOEAPOV Kai
GLYYEVAV NUAV £V TOT® POTEWVGD, &V TOT® YLOEP®D, £V
O dvayvéemc, EvBa amédpa 66HVN, AT Kol
oTeEVOYUOS IOV ApApTNUO TO Top' aTMV TPoyOEy, &v
AMOYo 7 Epyo 7y dtavoig, og dyabog kol prkavOpmmog
®edc, suyyHpNooV, Tt 00K E6TLV AvOp®MTOG, O¢
{oeton €mi THG YR Kl oVY AUOPTACEL GV Yap LOVOG
EKTOC QUOPTIOG VITAPYEIS 1 SIKALOGVVT] GOV
dkaoovvT i TOV aidva Kol 6 Adyog cov dAnOeta.
ATAKONOX

Tod Kvpiov denbdpev.

(Kopte, édénoov.)

IEPEYZX

011 60 &1 1} Avéotaotc, 1) {on Kai 1} AvamTanoig TévTov
TOV KEKOUNUEVOV EVGERDG OPOBOSOEWDV XPIETIOVDV,
Xp1oté 6 Oedc MUdV, Koi 6ol TV 06&av dvaméumopey
oLV T@ avapy® cov Iatpl kol Td mavayim kol dyadd

Again we pray for the blessed memory and eternal
repose of all pious Orthodox Christians who have
fallen asleep in the hope of the resurrection unto life
everlasting, emperors, patriarchs, bishops, priests,
deacons, hieromonks, deacon-monks, monks, nuns,
fathers, forebears, grandparents, great-grandparents,
parents, spouses, children, siblings, and all our
relatives, from the beginning until the end of time; and
for the forgiveness of all their sins, both voluntary and
involuntary.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.)

May the Lord God place their souls where the
righteous repose. Let us ask for the mercies of God,
the kingdom of Heaven, and the forgiveness of their
sins from Christ our immortal king and God.

(Grant this, O Lord.)
DEACON

Let us pray to the Lord.
(Lord, have mercy.)
PRIEST

O God of spirits and of all flesh, You have trampled
down death and have abolished the power of the devil,
giving life to Your world. Give rest to the souls of
Your departed servants, emperors, patriarchs, bishops,
priests, deacons, hieromonks, deacon-monks, monks,
and nuns, all pious Orthodox Christians who have
fallen asleep in the hope of the resurrection unto life
everlasting, from all the ends of the world, fathers,
forebears, grandparents, great-grandparents, parents,
spouses, children, siblings, and all our relatives. Give
them rest in a place of light, in a place of repose, in a
place of refreshment, where there is no pain, sorrow,
and suffering. As a good and loving God, forgive
every sin they have committed in thought, word or
deed, for there is no one who lives and is sinless. You
alone are without sin. Your righteousness is an
everlasting righteousness, and Your word is truth.

DEACON

Let us pray to the Lord.
(Lord, have mercy.)
PRIEST

For You are the resurrection, the life and the repose of
all the departed faithful Orthodox Christians, Christ
our God, and to You we give glory, with Your eternal
Father and Your all-holy, good and life giving Spirit,
now and forever and to the ages of ages.



kai {womoi®d cov ITvedpatt, VOV Kol del Kol €1 TOVG
aidVaG TOV 0OVOV.

(Amen.)
(Apniv.)
XOPOX CHOIR
Kdébwopa B'. Kathisma I1.

"Hyog mh. o' Mode pl. 1.



Kathisma II. Mode pl. 1. Ke=A.

Diatonic A
n A Y
—2 = —
Grant rest with the Right - eous to Your ser-vants, O our
/) )
T e ¢ o e . e *
&) <
d - p— S~—"
' sav - ior, and grant them to dwell in Your courts, as it is
o 3 AN
@ & o o o ® ——
D)
" writ - ten. Since You are good, o-ver - look their of - fenc - es,
P .
o
& —— =
PY) | |
*  both vol-un-tar -y and in-vol-un - tar - vy, and all that they com-
0 > \) I
G e e e e e o |
DY 1t
L omit - ted in knowl-edge or in ig - no-rance, O Lov - er of man.
Glory.
Diatonic A
N
Ly 3
® .f !
e
¥ And all that they com - mit - ted in  knowl-edge or in
f
v J I
Il 14% & [
; ig - no-rance, O Lov - er of man.

Avdmavcov wthp AUOV, et Alkaiwv Toug §oUAoUG oou, Kal TOUTOUC KATAOKAVWGOV &V Talg alAAic cou, Kabwg
YEYPATITOL, TIAPOPWV WC AyaBOC, TA MANUUEARUOTA QUTHOV, TA EKOUOLA, Kal TO dkoUoLa, Kal mavta Ta év dyvoliqa katl

yvwoel dplhavBpwre.



AOEa. Glory.

Kol mavta ta v dyvoig Kol yvdoet And all that they committed in knowledge or in ignorance, O Lover
QUavOpoTE. of man. [SD]
Kai vdv. @gotokiov. Both now. Theotokion.

Both now. Theotokion.

Diatonic A
) | | | |
\-\J S— .;,{ J ? i ?
5 0] Christ our God, who from a Vir-gin  rose up-on the
 ——— | | | I | — I .
(O i e T i e s e e Ve o o [ J e
d L
sworld, and thru her made us sons of light, have mer - cy on us.
G A
[a |
- a——— |
© ¢ z
b

‘0 £k MapBevou, avateilag T@ KOOUW, XpLoTE 0 Oedc, uiolg dwTtog L' althic avadeifac, EAénoov AUAC.

ANAI'NQETHX READER

Yarpog N (50). Psalm 50 (51).

"EAéNcoV e, 6 Oedg, kata T0 péya EAedg cov, Kai katae  Have mercy on me, O God, according to Your great
10 TAT00G TMV 0IKTIPUDY 60V EEALELYOV TO AVOUNUE mercy; and according to the abundance of Your

pov. 'Exnt mielov mAdvov pe amo tiig dvopiog pov, kai omd compassion, blot out my transgression. Wash me
THC auaptiog pov kabdpiodv pe. ‘Ot Vv dvopiav pov  thoroughly from my lawlessness and cleanse me
EY® YIWOOK®, Ko 1) apuaptio pov vamdv pov éott o from my sin. For | know my lawlessness, and my sin
Tavtoc. Xol Hove fjuaptov kol to Tovnpov Evamdv cov IS always before me. Against You only have | sinned
gmoinoa, Ommg v koo v Toig Adyolg Gov, Kai and done evil in Your sight; that You may be
VIKNonG &V 1@ kpiveoBai o€. Td0v yap &v dvopiong justified in Your words, and overcome when You are
ouveM 0NV, kai &v apaptiog Ekiconaé e  uqp pov. judged. For behold, | was conceived in

‘Tdov yap aAnOeiav fydmmoog, ta donio kol ta kpOee.  transgressions, and in sins my mother bore me.

TG 0iag cov £dMAmadg pot. Pavtieic pe voomng, kol Behold, You love truth; You showed me the

KkabapioOnoopat, TAVVEIS e, Kol VIEP (L1Ova unknown and secret things of Your wisdom. You
AgvkavOncopat. AKOLTLElG pot dyoAiooty Kol shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
EVQPOGVVNV" AYOAAMAGOVTAL OGTEN TETOTEIVOUEVAL. You shall wash me, and I will be made whiter than

AmdoTpeyov 10 TPOoO®TOV 60V AT TAV apaptidv pov  Snow. You shall make me hear joy and gladness; my
Kol Taoag tag avouiag pov E€arenyov. Kapdiav kabapav bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn
Ktioov &v £uoi, 0 @gdg, kai Tvedpa eV0g Eykaivicov &v Your face from my sins, and blot out all my

101G £YKATOIS Lov. M) dmoppiyng pe amd tod mpocmmov transgressions. Create in me a clean heart, O God,
oov kai to ITvedpd cov 1o Gylov pun dvtavéng arn' €uod. and renew a right spirit within me. Do not cast me
ATdd0G pot TV dyaAliooty Tod cmtnpiov cov Kai away from Your presence, and do not take Your
TVELLLOLTL T)YELOVIK® oTAPEOV pe. Addm avopovg tag  Holy Spirit from me. Restore to me the joy of Your
0000¢ cov, Kol acePeis Eml o€ Emotpéyovot. Pdcai pe €€ salvation, and uphold me with Your guiding Spirit. |
aipdTmv, 6 Oedg, 6 Oeog Tiic cwpPiag Hov: will teach transgressors Your ways, and the ungodly
ayodlAaceTal 1 YAOGOE oL TNV SIKOL0GVVIV GOV. shall turn back to You. Deliver me from



Kbpie, 10 yeiln pov dvoiels, kai 10 otdpo pov bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and
avoyyehel v aivesiv cov. ‘Ot gi 10éAnoag Buciav, my tongue shall greatly rejoice in Your

£00KOL GV OAOKAVTMUOTA 0OVK EDOOKNOELS. Bvoio T( righteousness. O Lord, You shall open my lips, and
Oe®d mvedpa cvvtetplupévov, Kopdiav cvovtetpupévny  my mouth will declare Your praise. For if You

Kol TeTomevopuévny 6 O®oc ovk £Eovdevmaoct. Aydbuvov, desired sacrifice, | would give it; You will not be
Kvpie, &v 1] e0dokig cov v Zidv, kai oikodoundnte  pleased with whole burnt offerings. A sacrifice to

ta telyn Tepovoainu. Tote evdoknoelc Bvoiay God is a broken spirit, a broken and humbled heart
dKaocvvNg, avapopay kai oOlokavtdpata. Tote God will not despise. Do good, O Lord, in Your
avoicovotv £mi 10 BvolaeTHPLOV GOV HOGKOVC. good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem

be built; then You will be pleased with a sacrifice of
righteousness, with offerings and whole burnt
offerings; then shall they offer young bulls on Your
altar. [SAAS]

Kovtakiov. Kontakion.
Tod IMevimkootapiov - - - From Pentecostarion - - -
"Hyog mA. §'. Mode pl. 4.

Tobe LETaTévTac &0 FILdy £k ThY ToosKUb®Y. £V ol Immortal Savior, let those who have departed from
SH L P POV, S us and from things temporary dwell in the dwellings

OKTVOILS TOV SISM’KT?)V, KOTAGKTVOOV, KO Hetd Auaiov of the elect, and grant them to repose with the
avamovcov, Zdtep abdvate: €l yap mg dvOpwmol . ; . .
5 Tov Sl viic. S 6D Ge dvaubomtoc Kootoc. Sos righteous. Even if as human beings they sinned on
NHOPTOV ETL VG, , 5 AVAHLAPTITTOS BUPLOS, UPES earth, will You the sinless Lord forgive their
OVTOLC T EKOVLO1O TTTALOLATA, KAl TO. KOVOo1A, . .
COITEDODOTC ThHe TEKODOTIC 08 BE0THKOD. Vo CLLOGY® voluntary and involuntary transgressions, at the

EO,G(D ey 1?755 néf)rd)v A;]i Nobia ’ HPOVOS jntercessions of Your Mother, the Theotokos, so that

MowK P ’ d ' in unison we may sing on their behalf: Alleluia. [SD]
'O Oikoc. Oikos.
You alone are immortal, You who created and
fashioned man. For we mortals were fashioned from
the earth, and to the same earth we will go again, as
You who fashioned me commanded and said to me:
"You are earth, and to the earth you shall return”;
where all we mortals shall go, as we make our
funeral lament: Alleluia. [SD]

Zuvaaplov. Synaxarion.

Tod Mnvaiov. From the Menaion.
TR KC’ 100 avtod punvog pviun tod Ayiov kai €vooEov
Amootoérov Kapmov, £vog tdv 'ERdounkovia
AmoGTOAMV.

AVTOG HOVOG VTLAPYELS ABAVATOC, O OGS KOl TAAGOS
1OV dvOpwmov: oi Ppotol ovv &k yiic StemhacOnuey, Kol
glg yNv v avtv Topevucdeda, kabmg kérevcag O
nAdoac pe, kai einmv pot ‘Ot yi &, koi &ig yiv
amelevon, dmov mavteg fpotoi mopevooueda, Enttapiov
Opfvov Torodvteg MmNV 10, AAMANAovia.

On May 26 we commemorate the holy and glorious
Apostle Carpus, one of the Seventy Apostles.

T ovth nuépa 6 Aytog Ambotodog Aheatog ev eiprfivy On this day the holy Apostle Alphaeus died in peace

TEAELODTAL.

‘O Ayog ABépkiog, 0 Tod AmootOrov Ahpaiov vidg, &v  Saint Averkios, son of the Apostle Alphaeus, died
HEMOGDVL YOUVOS AmA®OELG Kol VIO HEMGOOV after he was laid naked on beehives and was stung by
SOKVOUEVOS, TEAEIODTOL. bees.

H Ayia Erévn, 1 aoepen tob Apepriov, Abofoinbztoa, Saint Helen, Averkios' sister, died by stoning.

TeAEODTOL.
‘O Ayrog Neopaptog AréEavopog 6 Oeccalovikeng, 0 &v Saint Alexander the neo-martyr of Thessaloniki
Zuvpvn paptopnoag, Eipetl tehetodTol. witnessed in Smyrna and died by the sword.

Tod [evtnkootapiov. From the Pentecostarion.



T a0t Muépq, pveiay Taviov TAV AT’ aidvog
Ko Bévimv euoePdg, n' EAmidl dvaotdoemg Long
aioviov, oi Osiotarol [Tatépeg €0éomcay.

Tdag T®V TPOAVATOVCAUEVOV YUY KoTataov, Aéomota
Xp1oté, &v T0ic TV Akainv 6ov oknvais, Koi EAEncov

NUAG, O¢ povog a0dvatog. Apnv.

‘O Kavov.

The Patriarchal Typikon indicates, as usual, that the
entire canon be sung. Typically in parishes only the
Katavasias are used. This day does not present festal

Katavasias, but rather the Heirmoi of the canon are used,
which thematically have nothing to do with the Saturday

of the Souls. | have therefore included Ode ix in its
entirety, edited for the enrichment and edification of

both chanters and listeners. Since Saturday of the Souls
is not a great feast, Ode ix is, as usual, preceded by the

Magnificat.
XOPOZ

Kotapacio tod Poyocafpdrov npod tiig [levinkootiig

Our most godly Fathers ordered that on this day we
remember all those who have ever reposed with
correct faith and with the hope of the resurrection of
life eternal.

O Master Christ, assign the souls of those who have
already reposed to the dwellings of the Righteous,
and have mercy on us, as the only Immortal One.
Amen.

The Canon.

The Patriarchal Typikon indicates, as usual, that the
entire canon be sung. Typically in parishes only the
Katavasias are used. This day does not present festal
Katavasias, but rather the Heirmoi of the canon are
used, which thematically have nothing to do with the
Saturday of the Souls. I have therefore included Ode
iX in its entirety, edited for the enrichment and
edification of both chanters and listeners. Since
Saturday of the Souls is not a great feast, Ode ix is,
as usual, preceded by the Magnificat.

CHOIR
Katavasias of Soul Saturday before Pentecost

Katavasias for Triodion 1 & 4. Mode pl. 2. Ju=F.

Soft C}l\romatie E G |
{:9 == . : et e o
¥  Thehostof Is-ra-el tra- versed the sea on foot as if walk-ing
E
e 1 | — |
%ﬁ.ﬁ -« o i ﬁ t
¥ o-ver land; and as they be - held there - in the pur - su-er Phar-aoh
\ G E _
r:‘:? ¢ — .;L‘ | i—‘—-_._g
S drown, they cried, "Let us sing to God a can-ti-cle of vic - tor-
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Q¢ év Nrelpw nelevoag 6 'lopanA, év aBuoow xveaot, Tov Stwktnv Oapaw, kaBopdv ovtoUpevov, Qe mwvikiov wény,

£€Boa, Gowyev.

Ode iii E G

b i i |

(=€ ™ J - ' s

’ @) Lord my God, there is no one who is ho - ly like

E
0 N i — | i
& L — 2 T
' You are. You ex - alt - ed the horn of those who are faith - ful to
G E
[a) | |
A = . . | |
? P i' e e
8 You, @) good One; and on the rock of Your con - fes-sion You es-
L) p—
)’ J
~ I
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e) — S— N—
® tab - lished them.
Q6N v

OUKk €oTwv Gylog wg oL, KUple 6 Oedc pou, 6 UPwaoag To KEPAC, TRV MotV oou AyabE, kal otepewoag altolg, &V Ti

TETPQ TFi¢ OoAoyiag oou.




Ode iv G F

Q I I I
G e— | |
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8 "O Christ, my strength are You, my God and Lord are
E
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\au > R - A
% You," the di - vine con-gre - ga - tion, apt-ly for God, sings in cho-rus,
G E
y B 1 2 |
- |
G ¢ o | e & = ‘ °
8 cry-ing out to  Him in pu-ri -ty of mind, as she cel - e-brates the
f
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== . ]
e - S~
¥ feast in the Lord.
Q8A &',

Xplotog pou Suvautg, @edg kat Kuplog, ) oemtr EkkAnoia Beonpen@c, péAnel dvakpalovoa, €k Stavolag kabapdg, v
Kupiw é¢optalouoa.

Ode v E G
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(s —— ! - S p— -

5 With Yourdi - vine light, O good One, shine on the souls of

E
p | ‘ E—— ‘ — T3
RGE . e . <
¥ those who long-ing - ly rise to You ear - ly, | sup - pli- cate,
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¥ 5o that they may know You, the ver-y  God, Word of God, who
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— | = ]
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8

call them to re - turn from the gloom of - fen - ces bring.



Qon €'
T® Belw dpeyyel oou Ayabg, Tag TV 6pBpLlovTwy aot Puyag, mobw katalyauvoov déopal, o€ eidéval Aoye Ogol, TOV

OvVTwg Oeov, €k {06¢doU THOV MTALOUATWY AVAKAAOUUEVOV.

Ode vi U G E G
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—E.%BH o L —a S —
8 Per - ceiv - ing the o-pen sea of tem - po-ral life to rise and
E D
£ | | S
P rE— . ——
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* bil-low with the surg-ing waves  of temp - ta-tions, and flee - ing for
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8 ref-uge in Your calm port, | cry to You, "Raise my life  from cor-
E
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L rup -tion, O most mer - ci-ful Lord."
Qén ¢

Tol Blou v Balaccav, Uoupévny kaBop@v, TV MeElpacUidV TG KAUSwWVL, €v eUdiw Alévt oou poadpapwy, Bod ool

Avayaye €k $Bopdc v {wrVv pou MoAuéAee.



Ode vii G
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% Once the An-gel caused the fie-ry fur-nace to e - mit dew
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Alvolpev, e0Aoyolpev kal mpookuvolpev Tov KUplov.

"EkotnOL dpittwy olpave, kal calevOntwoav td Oepéia Thg v 6ol yap év vekpolc Aoyiletal, O év UioTolg ok,
Kal tadw outkp® Eevodoyeital, 6v Naideg eVAoyelte, lepeic avupvelte, Aaodg Untepuoite, €ig mavrtag tolg aidvag.

ATAKONOX DEACON

Trv O@€0toK0V Kol UNTEPQ TOD POTOC £V DUVOLG Let us honor and magnify in song the Theotokos and the
TIULDVTES LEYAAVVOLEV. Mother of the light.

XOPOZ CHOIR

QoM 0. Ode ix.
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The Magnificat. Mode pl. 2. Ju=E.
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TNV TLLwTéEpav TV XepouPeiy, kal évbofotépav, Aouykpltwg TV Zepadeiy, TV adladBopwe, Oeodv Adyov tekoloay,
TRV 6VTwG Oe0TOKOV, G LEYOAUVOLEV.
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TNV 6VTwG Oe0TOKOV, G LEYOAUVOLEV.
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TNV OVIWG O0TOKOV, GE LEYAAUVOEV.
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TNV OVIWG O0TOKOV, GE LEYAAUVOEV.
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TNV TLLwTépav TV XepouPeiy, kal évbofotépav, Aouykpltwg TV Zepadeiy, TV adladBopwc, Oedv Adyov tekoloay,

TRV 6VTwG Oe0TOKOV, G LEYOAUVOLEV.

QoM 0°. "Hyoc mA. B’

Amopel mica YADood.

Tpomapua.

AbEa 601 0 Bedc MUV, d6&a Got.

Nov éAefjnov otipn, Suconel oe Ayyélwv, GOV
XepovPip e, Oela Zepagip kabuetevel, E€ovaiat,
Bpovor kai Apyoi kol Avvépelg te oOv Apyoyyérols,
kot Kvpldmtég o aitodot kpataté, dmme yoyog
amdoag oiktelpng, 6g mep HETEGTNCOC.

Ode ix. Mode pl. 2.

(not metered)

Troparia.

Glory to You, our God, glory to You.

O merciful Lord, now the choirs of Angels implore You,
and the Cherubim and divine Seraphim entreat You, and
the Powers, the Thrones, Principalities, and Hosts,
Archangels and Dominions all pray to You, O mighty
God, that You be merciful to all the souls that You have
translated. [SD]



A6Ea 601 0 Bedc NUdV, d0&a Got.

‘Id0V oi dfjpot, 6€ @V [Ipoentdv £€attodvtatl, TOV
Amoctoérwv déovtar yopoi, ovv, [atpiapyois, otien
1€ Moptopwv, ocvv Ociwv TAN0ec1Y EDTOPAKANTOC,
avapodolr OGOV GIAGVOp®TE YuYiS, TAVIOV TOV
Emi YNG 1ebvedTOV, ED0ERDY SOVAWV GOV.

AOEa.

Oidog o hvto PAénelg, kaBopdg Kod YIVOOKELS,
Bpotdv ta TANON, Kol 10 Th¢ {ofig EKdoTov TEPOC,
7ot 6100V TV IOV EYKANUATOV AVTPOGLY, Kol
[Mopadeicov g KOAAOVTG AEIMGOV TAVTOG MG
®edc, nove, oD¢ £EeAEEM OIKTIPUOV, TIGTOVG OTKETOGC
oov.

Kai viv. Ogotokiov.

Yrepayia Aéonotva, tod koopov IapBéve, ov
vtV okénn, Loviov kal Bovoviov ypnuatilels,
Kol yoAnvn, 06&a Kol Tpuen, Kol dveoig Tdv 6g
TPOoTATLY, Kol fonddv, Kai pOHGTV TAOVTOVVI®V
dyabn): 60ev anTovg di1cwoov, Thvtag Toig ikeoiong
oov.

Qa1 0. Katapooio. "Hyog k. B

Glory to You, our God, glory to You.

Behold, the Prophets entreat You, the Apostles implore
You, and the Patriarchs, the Martyrs and the Righteous all
cry out in supplication: "Save the souls of all Your pious
servants who have died on earth, O Lord who loves
humanity."” [SD]

Glory.

You know everything, You see, and You observe, and
You know all people and the span of each person's life.
Give them all the forgiveness of their sins, and as the only
compassionate God, grant the beauty of Paradise to all
Your faithful servants, whom You have chosen. [SD]

Both now. Theotokion.

Most holy Virgin and Lady of the world, you are the
shelter of all, both the living and the dead; and you are the
calmness, the glory, the delight and the relief of those
who have obtained you as their defender, helper, and
deliverer, O good one. Therefore, save them all, by your
prayers. [SD]

Ode ix. Katavasia. Mode pl. 2.



Ode ix. Katavasia. Mode pl. 2. Ju=E.
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UMdpxoUsa, THV TLOTLV §€X0U, Kal yap TOV TABOoV oldag, TOV EVvOEoV UGIV: 0L yap XPLOTLOVGV €L TPOOTATLC, OF
MEYOAUVOUEV.

ATAKONOX DEACON

"Eti kai €11 év giprjvn 1o Kvpiov denbdpev. Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
(Kvpie, Edénoov.) (Lord, have mercy.)

Avtihapod, odcov, Edénoov kai drapviacov nudag 6 ®co¢ Help us, save us, have mercy on us, and protect us,
1} of) xéprrt. O God, by Your grace.

(Kvopie, Edénocov.) (Lord, have mercy.)

Tiic Maveryiog ypéviov, drepevhoynuévic, &vi6Eon Commemorating our most holy, pure, blessed, and
s TLas b > UTEp TIHEVIS, . glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary,

Agomoivne MUV Ocotdkov kol demapévov Mapiac petda = . :
VTV Pé\?i {0V LVTILOVEBGOVTE gamoi) m{) S HETX \vith all the saints, let us commend ourselves and
v HvIR % 5 one another and our whole life to Christ our God.
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(Zoi, Kvpie.) (To You, O Lord.)
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(Aunv.) (Amen.)
XOPOX CHOIR
"E&omooteildpiov. Exaposteilarion.
To? IMevinkootapiov - - - From Pentecostarion - - -
"Hyog v". O obpavov 1oig dotpotc. Mode 3. Having embellished heaven.
Exaposteilarion. Mode 3. Ga=F. Having embellished.
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Nekpootpa. For the Dead.
To? IMevimkootapiov - - - From Pentecostarion - - -
"Hyog mA. B°. ‘H dneyvwopévn. Mode pl. 2. That woman, who was spurned.



Lauds 1. Mode pl. 2. Vu=E. That woman who was spurned.
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Lauds 2. Mode pl. 2. Vu=E. That woman who was spurned.
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Lauds 3. Mode pl. 2. Vu=E. That woman who was spurned.
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ANAI'NQETHX READER

AOZOAOTIA (Swpaoctd) DOXOLOGY (read)

Yol 06&a mpémet, Kopie, 6 @gog Mudv, kol ol v To you belongs glory, O Lord our God, and to you we
d0&av avoméumopev, T Iotpi, kai Td Yid, kol @ send up glory, to the Father and the Son and the Holy
Ayio [vevpoart, viv, Kol det, kol €ig Tovg aidvag tdv  Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.
aiovov. Aunv. Adéa év dyictolg Oed, Kai £ml yTic Glory to God in the highest, and on earth peace, good
eipnvn &v avBpmmolg evdokia. Y VoD UEY OE, will to men. We praise you, we bless you, we worship

€0AoYOD UV o€, TpookuvodUEY o€, doEoloyoduév og,  you, we glorify you, and we thank you, for your great
e0YaploTOVUEY GoL, S TV peydinv cov do&av. Kopie glory. Lord, King, Heavenly God, Father Almighty;
Boaoiled, énovpavie Oc, latep mavtokpdrop: Kopie  only-begotten Son, Lord Jesus Christ and Holy Spirit.

Yi¢ povoyevég, Inood Xpioté, kal Aylov [vedua. Lord God, the Lamb of God, the Son of the Father,
Kbpie 6 ®edc, 6 Auvog tod Beod, 0 Yiog tod ITatpde, 6 who take away the sin of the world, have mercy on us,
aip@v TV auapTioy To0 KOGV, EAENCOV NAGC, O you who take away the sins of the world. Accept our

aipov tag apoptiog Tod kocpov. [Ipdcdeiar trv dénowv supplication, you who sit at the right of the Father,
mw)v 6 kobpevog €v 8e€ul 10D Tlatpog, koi Eréncov and have mercy on us. For you are the only Holy One,
Nuac. ‘Ot ov &l pdvog Ayiog, oo &l pdvog Koprog, you are the only Lord, Jesus Christ, to the glory of
‘Incodg Xp1o10g, €ig 66&av Ocod MMatpog. Aunv. Kad'  God the Father. Amen. Every day | shall bless you,
gxbotny Nuépav edAOYNO® o€, Kai aivéom 10 dvopd  and | shall praise your name forever, and unto the ages
o0V &i¢ TOV ai®dvoa, Kai €ig TOV aidva tod aidvog. Kopie, of ages. Lord, you have become for us a refuge from
KatopLYR yevidne Muiv év yeved koi yeved. Eyo eimos generation to generation. | have said: Lord, have
Kopie, EAénodv pe: Taocar v yoyny pov, dtt fuaptév  mercy on me, heal my soul, for | have sinned against
col. Kopie, tpog 6¢ katépuyov: 5i8agov pe tod mowetv  you. Lord, to you I have fled; teach me to do your

10 BEANA cov, OTL 6V €l 0 Oedg pov. ‘Ot Topa ool will, for you are my God. For with you is the fountain
myn Cofic’ &v 1@ et cov dyoueda eac. ITapatewvov  of life; in your light we shall see light. Extend your
10 Ae0G GOV 101G Yvdokovai oe. Kata&imoov, Kbple, mercy to those who know you. Grant, O Lord, that in



&V TN MUEPQ TATN AVOROPTHTOVS GUAYOTIVOL 1LAC.
EdLoyntoc e, Kopie, 6 Ocog tédv Hatépmv Hudv, kai
aivetov Kai 6edo&acuévov 10 dvopd Gov gig Tovg
aidvag. Apnv. I'évotro, Kopie, 10 €Ehedg cov €' udc,
kaOdmep MAmicapey émi 6é. Evhoyntoc &i, Kopie:

318a&dv pe o Stcaudpoté cov. Edhoymtog &1, Aéomota

GUVETIGOV e To Sikoudpaté cov. Edloyntdg i, Ayie:
QOTIGOV e Tol dkatdpaci cov. Kopte, 10 Ehedg cov

€l¢ TOV aidva’ T Epya TAV YEPOV GOV U ToPidNg. Tol

TPENEL ALLVOG, GOl TPEMEL DIVOG, 6ol d0E TPETEL, T®

[Motpi, kai @ Yid, koi 1@ Ayio [Tveduatt, viv, Kol det,

Kai €l¢ TOVG aidvag TOV aidvov. Auny.

AIAKONOZX

[Tinpdoopeyv v E0dviv déncty nudv @ Kupie.
(Kvpte, édéncov.)

Avtilofod, cdcov, EAEncov kal dtapvAaov UG O
®¢e0g 11] ofj YbprrL.

(Kopte, édénoov.)

Trv nuépav macav tedeiov, ayiov, sipnvikny Kol
avapdaptntov, mopa tod Kvpiov aitnooueda.
(ITapdaoyov, Kopie.)

"Ayyehov glpvne, TIGTOV 0dNYOV, POAOKA TAV Yoy dV

Kol TV copdtov MudV, tapa tod Kupiov aitmoopedo.

(ITapaoyov, Kopie.)

Zuyyvounv Kol deecty TdV AUapTIdV Kol TdV
TNpUUEAN ATV MUV, Topd tod Kupiov aitnooueda.
(ITapdaoyov, Kopie.)

Ta kAo Kol cCOPEEPOVTO TOIC YUYOIg UMY Kol sipvnV

@ KOoU®, Topd Tod Kvpiov aitnoodpeda.
(ITapaoyov, Kopie.)

Tov vmolowmov ypovov Tig Cofig MudV €v eipnvn kol
petavoig éktehécat, mopa tod Kvpiov aitnooueda.
(ITapdaoyov, Kopie.)

Xptotwova ta €A thic {ofic MUV, dvaduva,
avemaicyvvTa, EiPNVIKA, Kol KOATNV droloyiov TV €mi
00 PoPepod Pruatog Tod Xpiotod aitnodpedo.
(ITapdaoyov, Kopie.)

Ti\g Mavayiog dypdavtov, HepeLAOYNUEVNC, EVOOEOD
Agomoivng nudv Ocotdkov Kai deumapbévovr Mapiog
UETA TAVTOV TOV AYi®V LVNUOVEDGOVTESG, E0VTOVE Kol
aAAAovg Kol Tacav v {onv Mudv Xptotd 1@ Ocd
mapadopeda.

(Zoi, Kvpie.)

IEPEYZ

‘Ot Oeog ELE0VG, OIKTIPUGMV, Kol QAavOpmTiag
VIAPYELS, Kal ol TV d0&av avoméunopeyv, @ [Matpi,

this day we may be kept without sin. Blessed are you,
O Lord, the God of our Fathers, and praised and
glorified is your name unto the ages. Amen. Let your
mercy, Lord, come upon us, just as we have hoped in
you. Blessed are you, O Lord, teach me your
commandments. Blessed are you, O Master, make me
understand your commandments. Blessed are you, O
Holy One, enlighten me with your commandments.
Lord, your mercy remains forever, do not turn away
from the works of your hands. To you belongs praise,
to you belongs a hymn, to you belongs glory, to the
Father and the Son and the Holy Spirit, now and ever
and to the ages of ages. Amen.

DEACON

Let us complete our morning prayer to the Lord.
(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

That the whole day may be perfect, holy, peaceful,
and sinless, let us ask the Lord.

(Grant this, O Lord.)

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of
our souls and bodies, let us ask the Lord.

(Grant this, O Lord.)

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

(Grant this, O Lord.)

For that which is good and beneficial for our souls,
and for peace for the world, let us ask the Lord.
(Grant this, O Lord.)

That we may complete the remaining time of our life
in peace and repentance, let us ask the Lord.

(Grant this, O Lord.)

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,

without shame and suffering, and for a good defense
before the awesome judgment seat of Christ.

(Grant this, O Lord.)

Commemorating our most holy, pure, blessed, and
glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary,
with all the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)
PRIEST

For You are the God of mercy and compassion and
love for mankind, and to You we give glory, to the



Kol T® Yid, kol 1@ Ayio [Tvedbpott, viv, kai dei, kai eig Father and the Son and the Holy Spirit, now and

TOVG QUMVOG TOV aidVOV. forever and to ages of ages.
(Apnv.) (Amen.)

IEPEYZX PRIEST

Eipnvn ndot. Peace be with all.

(Kai 1@ mvedpoati cov.) (And with your spirit.)
ATAKONOX DEACON

Tag keparag DUOV @ Kvupio khivopey. Let us bow our heads to the Lord.
(Zoi, Kvpie.) (To You, O Lord.)

[EPEYZ (yopnAo@ovmg) PRIEST (in a low voice)

Holy Lord, dwelling on high and beholding things
below and, with your eye that observes all, keeping
watch over the whole creation, to you we have bowed
the neck of our soul and body, and we beseech you, O
Holy of Holies: Stretch forth your invisible hand from
your holy dwelling and bless us all. And, as you are
good and love humankind, pardon us if we have
sinned in anything, voluntarily or involuntarily,
granting us your blessings both of this world and of
the world above.

20V yap €011 10 €leeiv Kai odle Nudg, 0 Oeog udv, For Yours it is to show mercy and to save us, O our
Kol ool TNV 06&av avoréumouev, T [Matpi, koi @ Yid, God, and to You we give glory, to the Father and the
Kol T® Ayip ITvevpatt, viv, kol del, kai €ig Tovg aidvag Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages

Kopie, Ayte, 0 v OYNA0Ig KOTOIK®DY KOl T TOTEWVA
€Pop®dV, Kol TG TOVTEPOP® G0V dppoTt EMPAETOV Emi
TaGoV TNV KTiowv, ool EKAIvapey TOV avyéva THG Yoyic
Kol ToD 6OUATOG, Kol dedpuedd cov Ayie Ayiwv:
EKTEVOV TNV XEIPE Gov TNV adpatov £E ayiov
KOTOIKNTNPIOV GOV, Kol EDAOYNGOV TAVTOG UAS” Kol
gl uaptTopev £€Kovcing 1 dkovsing, Mg dyadog kol
QULAVOpmTOC BEOC GLYYDPNGOV, dSWPOVUEVOC UIV TO
€yKOG 0 Kol VTEPKOGULL Ayafd cov.

TV dOVOV. of ages.

(Apnv.) (Amen.)

Tod Ilevinkootapiov - - - From Pentecostarion - - -
XOPOX CHOIR

Amndotiyo. Aposticha.

"Hyog mA. B’. “Onv dmoBéuevor. Mode pl. 2. When the saints deposited.



Aposticha 1. Mode pl. 2. Vu=E. When the saints deposited.
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Aposticha 2. Mode pl. 2. Vu=E. When the saints deposited.

Stiche’l;onZ G G
|
7 i == r I
MY o | e e 4 C o
e) ~— ~—
8  Blessed are those whom You choose and help, O Lord. Will-ing-
g N = i =
<
s © o o id—jv O*‘ﬂ\j;‘i
& ly You un-der-went life - giv-ing death, as our Sav-ior, and be - came the
E
ya S R ‘ 1 - 2
6. . o P . . e e : ¢
8 well of life, and to the be - liev-ers gave e - ter - nal de - light,
G
p— . 3 —— =
o < D a— T & € o o |
d .\_/
8 all by Your most di-vine ten-der-love, O Mas - ter, on-ly
F G
0 N | — | |
C— ——— s — ®
d ~— —
8 sin - less and com - pas-sion-ate. We now en - treat You for
E G
! ‘ | 3 ~ 1
%ﬁ' o — - < o—o—o\/ T
8 those who have re - posed in the faith and hope of res-ur-rec-tion, to for-
C G
O N } I N
7 ! = | : e e m—
o i . © -
3 give all their sins and place them in  Your de-light; thus in ev-ery
D G
Ao , . — I -
| Py
Ee—— VO -
8 man - ner Your name might be ex - tolled, O Christ our God, and
E
Q \ — i i I | |
G o o ° e ™ iﬁ | p
e SN o
8  be-ing saved we might glo-ri-fy Your love for hu - man - i-
f
)’ |
& 1
S~V
o




NERPOs,40) YHEME /AL, 4772

Moy 130
gCwd
ix. M;gkn(-’w; oyL f.&’rﬂlf, .- (omww A 7""9‘”" wos) 4)1,“;4 00470 5t pﬁ \

] —

4 j ' :.L f——é———.——‘—j ——

-~
A/e'—,epu- T - 7E - wEL-vas, Sw-0-5oL - OV
2 e R e S E——— t—T— —— —
N & - | j’ —>
- ' )
- oV~ 0C¢ ~ -~ w3, Kal Sew-nv & - T —ya-ga.s,
0= a3 1 | I [} 413 ] | Y s ~ % +

| 1 ~ —1 ——1 | 1 \ 3~
@Ej_j - e — S e B — — ———
Kal Zpu-epmv Q- ¢ -8¢ ~ov, mz-owols S8-Sw-kas, Je-¢- -

1 4

PV —F—— l___“rtlgzg =
;'\—v \—‘ _L"""‘

Az one- T :a—ay(aij a_,/u)a- Ve, a-vol-

W—T‘;—L‘L!__‘__;L_‘_l_.__‘_j_l'—é:

z:’c.p-— por a“m/vd,d-z»o TE, Ev h de —-O-f"E ~&a.,

@t'l—‘ﬂj‘_l_._ll‘—‘—jJt’l_—“—‘—_—“

Z'odﬁ KE -~ ro(.—-/.un HE --\J'ou." Ka-zra, -~ za.-gtw‘ ‘:,l"'

o  { [ a 1 o
- - Y 1 — ————— | 1

Y — + : Y ¥ 1
LL | | i . _! i 1 @ & .l ' P L} 'l 1 i |

Zzov- Su)-poo-,ug vos' c—va de-d  ard T = av—

@cii::*f_"tfif_—, =

_/.v\hq zac. soJ TO o.—\r'O—luJa.. Xp(_ J'Z‘E

o/l

P 1 1 A
Vr 1 — - .l - | ;'L — r —
4 g - . ‘5
e

I'd ]
Kae O€- ow- cpif ~ VoL So-_Za ~ Sud—poiv:
[

A 1
. 1 1

@v—a—; SR — ' )
\___,‘ h

N

T’nr— qaCJarngow T - v oou

e e




Aposticha 3. Mode pl. 2. Vu=E. When the saints deposited.
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AOEa. Glory.
Tod [evtnkoaotapiov - - - From Pentecostarion - - -
"Hyog mA. B’ Mode pl. 2.
- Glory. Mode pl. 2. Pa=D.
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Both now. Mode pl. 2. Vu=E. When the Saints deposited.
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IEPEYZX PRIEST

Ayabov 10 £€oporoyeicar @ Kvpim kai yaArew td It is good to give thanks to the Lord and to sing to
dvopati cov, Yyiots. Tod dvayyédiey 1@ mpwi 0 Eledg  Your name, O Most High. To proclaim Your

ooV Kol TNV AANBeéy Gov KaTd VOKTO. mercy in the morning and Your truth at night.
ANAI'NQETHX READER

Tpioayov. Trisagion Prayers.

Ay10¢ 0 Ogbg, Gyloc Toyvpdc, dylog Abavarog, EAéncov  Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have
nuags. (éxy") mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the Holy
Spirit. Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

[Mavayia Tpiac, Edéncov nuac. Kopie, ivdoOntt taig All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, forgive
apoptiong NUAV. Aéomota, GVYX®PNoOoV TaG dvouiag fuiv. our sins. Master, pardon our transgressions. Holy
Avyie, éniokeya kai lacot Tag dobeveiag nudv, Evekey tod One, visit and heal our infirmities for your name's
ovopatdc Gov. sake.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.

Glory to the Father and the Son and the Holy

Spirit. Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

AoEa IMatpl koi Yid kai Ayim [Tvevpatt. Kai viv kol det,
Kol €i¢ TOVG aidvag TOV aidvov. Apny.

Kvpie, éréncov. Kopie, Eréncov. Kopie, EAéncov.

AoEa IMatpl koi Yid kai Ayim [Tvevpatt. Kai viv kol det,
Kol €i¢ TOVG aidvag TOV aidvov. Apny.

[Tatep MUV 6 €v T0ic 0VPAVOIC, AylctNT® TO GVOud Gov.
EABéTm 1 Paciieia cov. IevnOnto 10 6EANUA cov, B¢ &v
ovpav® kol éml ¢ yijc. Tov dptov MUV oV Emovciov
00G Nuiv onjuepov. Kai doeg uiv Td OQeAnpota Udv, g
Kol NUETS apiepev Toig dpehétang udv. Kot un
gloevEyknc NS €i¢ mepacudv, AL pdoal UAS GO TOD
TovNpov.

IEPEYZX PRIEST

‘Ot 600 €otv 1 factreio Kol 1 Svvapg kai 1) 66&a Tod For Thine is the Kingdom and the power and the
[Matpog koi tod Yiod kai tod Ayiov ITveduatog, viv kai  glory, of the Father and of the Son and of the Holy

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy
name. Thy kingdom come, Thy will be done, on
earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread; and forgive us our trespasses, as we forgive
those who trespass against us. And lead us not into
temptation, but deliver us from evil.

del kol €ig ToLG aidvag T®V aidvov. Spirit, now and forever and to the ages of ages.
(Apnv.) (Amen.)

XOPOX CHOIR

Tod Ilevinkootapiov - - - From Pentecostarion - - -

AmoAvTtiKiov. Apolytikion.

"Hyog mh. . Mode pl. 4.



Apolytikion. Mode pl. 4. Ga=F.
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Mode pl. 4. Ga=F.
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ATAKONOX DEACON

"EAéncov fudc 0 ®gog katda to péya Eledg Tov, deopuedd  Have mercy on us, O God, according to Your great
Yov, Endikovoov Koi EAENCOV. mercy, we pray You, hear us and have mercy.
(Kopie, érénoov. Kopte, édéncov. Kopie, ELéncov.) Erl;é)r::(il )h ave mercy. Lord, have mercy. Lord, have

"Et1 0e6peba vmep TdV gvoePdV Kai 0pB0SOEWV

- Let us pray for pious and Orthodox Christians.
APLOTLAVOV.

(Kopie, érénoov. Kopte, édéncov. Kopie, EMéncov.) Erl;é)r::(il )h ave mercy. Lord, have mercy. Lord, have
"Et1 0edpeba vmep tod (dpyrepaticod Babpod) nudv (tod

SEivoc). Again we pray for (episcopal rank) (name).



(Kopte, édénoov. Kopie, édéncov. Kopie, Eréncov.)

"Et1 6e6peba DEp TV AGEAPDY MUDV, TAV iepénv,

lepopovay®v, 1lEpodaKOVOV Kol Lovay®dv, Kal miong The

&v Xp1otd MUdv adeApOTNTOC.
(Kopte, éénoov. Kopie, édéncov. Kopie, éréncov.)

"Et1 6eoueba vmep Eréovc, (oiic, elpnvng, Vyelag,

ocOTNPLog, EMOKEYEMS, CVYXOPNCEMS KOl APECEMG TOV
AUOPTIOV TAV d0VAMV T0D B0, TAVI®V TAV EVGERDV

Kai 0pB0dOE®V YPIOTIOVAV, TMV KATOIKOLVT®V Ko
TOPETONUOVVTOV €V T (TOAEL, KOUN), TOOTY, TOV

EVOPLT®V, EMTPOTMOV, GLVIPOUNTAV KOl APLEPMOTOV TOD

ayiov vood TovTOoV.

(Kvpte, éénoov. Kopie, édéncov. Kopie, éréncov.)

"Et1 6e6peba vmép TV pokapiov Kol Aodipov KTitopmv

g ayiog ‘ExkAnciog Tantnc, Koi VIep Tvimv Tdv

TPOAVOTOVGAUEVOV TATEP®V Kol ASEAPDV NUDV, TOV
€vBade evoePidg, KelEvmv, Kol amavtayod 0phoddEmv.

(Kopte, éénoov. Kopie, édéncov. Kopie, édéncov.)

"Et1 6e6ueba Vtep TV KAPTOPOPOHVI®V Kol

KOAMEPYOLVT®OV &V T Ayl Kol TAVeETT® Vad ToVTw,
KOTIAOVTOV, YOALOVTOV Kol VTEP TOD TEPLEGTATOC ANOD,

TOD AMEKOEYOUEVOL TO TTapd XoD péya Kol TAoVGIoV
&\eog.

(Kvpte, éénoov. Kopie, édéncov. Kopie, Eréncov.)

IEPEYX

Ot éhenpov kol @ILavOpwmog Oedg VTAPYELS, Kol GOl

v 86&av avanéumopev, T® Iatpi kol @ Yid Kol 1@
Ayio [Mvedpatt, viv kol del Kol €i¢ TOVG aidvag TOV
aidvov.

(Apnv.)

AIAKONOX

2ooia.

(EvAoynoov.)

IEPEYX

‘O @V edA0YNTOC, Xp1oTOG O OedC UMDV, TAVTOTE, VDV, Kol

det, Kol €ig ToVg aidvag TV aidvev. (Auny.)
Zrepewoat, Kbplog 6 Oedg, tv aylav kol dpuduntov

mioTv TOV gvoePfdV Kol 0pHoddE®V XploTlov@dv, GOV Ti

ayig avtod ExkAnoiq koi tf) méAel tadt i aidvog
aiOVOV.
ANAI'NQXETHZ

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.)

Again we pray for our brethren: the priests, the
hieromonks, the hierodeacons, the monastics, and
all our brotherhood in Christ.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.)

Again we pray for mercy, life, peace, health,
salvation, protection, forgiveness, and remission of
the sins of the servants of God, all pious Orthodox
Christians residing and visiting in this city: the
parishioners, the members of the parish council, the
stewards, and benefactors of this holy church.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.)

Again we pray for the blessed and ever-memorable
founders of this holy church, and for all our fathers
and brethren who have fallen asleep before us, who
here have been piously laid to their rest, as well as
the Orthodox everywhere.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.)

Again we pray for those who bear fruit and do good
works in this holy and all-venerable church, for
those who labor and those who sing, and for the
people here present who await Your great and rich
mercy.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have
mercy.)

PRIEST

For You are a merciful God Who loves mankind,
and to You we offer up glory, to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit, now and forever and
to the ages of ages.

(Amen.)
DEACON
Wisdom.
(Father, bless!)
PRIEST

Blessed are You, Christ our God, always now and
forever and to the ages of ages. (Amen.)

Make firm, Lord our God, the holy and pure faith of
the pious Orthodox Christians, together with the
Holy Church and this city forever.

READER



Apnv.

Ty totépay v XepovPeip, kai évoo&otépay,

AcLYKPITOG TOV Zepapeipl, TV Ad1PBopms, Ocdv Adyov

tekodoay, TNV dvimwg OeotOKOV, 6 PHeEYOAOVOLEV.

AoEa IMatpl koi Yid kai Ayim [Tvevpatt. Kai viv kol det,

Kol €i¢ TOVG aidvag TOV aidvov. Apny.
Kvpie, éréncov. (ék y') EvAGYNGCOV.
IEPEYZX

Xp1o10¢ 6 AANO1voc Ocdg NUBV, Talc TpecPeiog TG
TAVayPEVTOL Kol TOVOUOUOoL dyiag avtod Mntpdc,

dvvapel Tod tipiov kol Cmwomotod Xtowpod, TpooTaciong
OV TYioV Eénovpaviov Avvipeov Acopdtov, ikesiong

ToD Tiov, &vodEov, Tpoentov, IIpodpduov kai

Bartiotod Twdvvov, TdV ayiwv Evoomv Kol TaveELPNUOV

AToGTOA®V, TOV Ayiov EVOOEmV Kol KOAIVIK®OV

paptOpov: T®V 0ciwv Kol Bgopopwv Iatépwv udv: (tod
Ayiov 100 Nood)' tdv ayiov kol dikaiov Oconatopmv
Toaxeip kol Avvng, kol Taviov tdv Ayiov, Elencat Kol

omOGoL NUAS, MG Ayadog kol PavOpmmog.

AU gdy@dv TV ayiov matépov Nudv, Kopie Tnood Xpiote

0 B¢og, EAéncov kol cHoOV NUAC.
(Apniv.)

Amen.

Greater in honor than the Cherubim, and in glory
greater beyond compare than the Seraphim; you
without corruption gave birth to God the Word, and
are truly Theotokos. You do we magnify.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Lord, have mercy. (3) Father, bless!

PRIEST

May May Christ our true God, through the
intercessions of His all-pure and all-immaculate
holy Mother, the power of the precious and life-
giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner John the
Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy
apostles, of the holy, glorious, and triumphant
martyrs, of our righteous and God-bearing fathers,
(local patron saint); of the holy and righteous
ancestors of God Joachim and Anna, and of all the
saints, have mercy on us and save us, for He is good
and loves mankind.

Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus
Christ, our God, have mercy on us [and save us].

(Amen.)



